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Bai sb 4:

CON NGUOI DI VE DAU SAU KHI CHET?

Chét 1a khi tat ca cac bd phan cua cd thé ngirng hoat déng, trong d6 quan trong nhéat 1a bd may hé hép,
bé may tuan hoan va ndo bd. Tim cla con ngudi s€ ngling dap, con ngudi s& ngirng tha, va bd 6c sé
ngiing hoat dong. Véi su ti€n bd ctia khoa hoc, con ngusi van cé thé tiép tuc séng bang may thdg, bang
thudc trg tim. DU rang con ngudi mat hét tri gidc nhung néu tiép tuc dung may thd thi xac than van con
c6 thé sdng rat 1au ngay nay qua ngay khac. Vi vay, hién nay, ngudi ta dung ndo dién dd va cach tinh luu
lwgng mau 1én 6c dé xac dinh su chét; khi ndo dién dd cho thdy ndo bd khdng con sinh hoat, ngudi ta cb
thé xac nhan rang ndo da chét va cé thé ngung may thé.

Con van dé s6 phan cta con ngudi sau khi chét thi khoa hoc van chua chirng minh dugc, méc dau cé nhiéu
ban tudng trinh y khoa tudng thuat nhirng diéu ngudi bénh thdy dudc khi chét di song lai. Nhan dip nay
toi xin dudc phép san sé mot kinh nghiém c& nhan trong gia dinh cua chdng téi. Ong ndi cua ching tdi vén
tu theo dao Minh su |am t&i bac Ldo Su. Ngudi biét trudc dudc ngay chét va dadn dd con chdu chun bi tdm
tu cling nhu nhi*ng nghi thirc d€ ngudi tir gid cdi ddi. Pén ngay da dinh, sdng thirc day, ngudi tdm rira
sach sé, mac y phuc dang hoang, va sau khi dung diém tdm ngudi ndm xudng va ra di nhe nhang. Con
chau qud thuong tdm than khéc ca ngay va khéng xuc tién viéc tan liém chdn cit. Dén t8i, thinh linh dng
néi toi tinh day goi con chau lai cho biét rdng nhiém vu cta ngudi & cdi tran d3 vién man, con chau phai
mung rd va khéng dudc khdc than. Ngudi con cho biét bay giG ngudi da c6 moét nhiém vu mdéi & coi am, va
khuyén tat ca con chau phai lo tu hanh, sau dé ngudi lai ra di. Vi cé I8i khuyén nhd ctia 6ng ndi téi, may
bac va may chd cda téi khdng ddm khdéc than ma phai lo xUc tién viéc tan liém chon cét.

Theo dao Cao Pai, sau khi chét, via clia con ngudi rdi khoi xac thadn, nhung van con tinh cam vudng vit vdi
gia dinh, nén van phudng phét, 1ang vang trong nha, van nghe thay t&t ca moi su vat va dién tién, Tuy
nhién vi khdng c6 xac than nén khéng thé ti€p xic véi ngudi than.

MOt trong nhitng nghi thirc gip cho via cia ngudi chét ra di dé dang la phép doan can, vi chlfc sdc hanh
lé dung kéo di chung quanh quan tai cat di bay day oan nghiét tc la nhitng rang budc tinh cadm véi xac
than, va véi cudc doi. DU rang via ctua ngudi chét van con lang vang chung quanh, nhung ngudi than
khong bao gid cdm nhan dudc su hién hitu cua via cua ngudi chét ngay canh bén minh, va nhitng sinh
hoat hanh dong ciing nhu I8i ndi cia ngudi than cd anh hudng rat nhiéu trén su siéu thoat cua ngudi chét.

Vi du nhu ngudi nha xot thugng qua dd, khoc 16c tham thiét thi via cia ngudi chét s€ khéng nd ra di ma sé
vat vudng chung quanh nha. Hoac trai lai néu con cai to nhirng thai do bat hiéu, khinh ré, vo le v&i ngudi
chét thi via clia ngudi chét sé vi tlrc gidn muén & lai dé€ trirng tri ngudi con vong an bt hi€u, méc dau via
clia ngudi chét khéng thé cé tac dung gi trén ngudi séng. Vi vy ma via cla ngudi chét khéng dudgc siéu
thang vé coi khac.

Ngudc lai néu gia dinh cliia ngudi chét hiéu dudgc 18 séng chét cua cudc ddi, khdng biéu 16 thai qua nhitng



bi tham sau dau, va cau nguyén cho vong linh ngugdi chét dudc thong tha ra di, thi via cia ngugi chét sé
hiéu dudc va dé dang siéu thoat.

Gidi y khoa c6 nhitng tudng trinh vé nhitng ngudi chét di s6ng lai, sau day la mét trudng hgp dat biét:

Cudi thdng 4 ndm 1987, ngudi ta chd ba Mary Houghton, 68 tudi, vao bénh vién Boston vi chlfng dau tim.
Bénh nhan ngung thd Iac 6 gid t6i, va bac si tuyén b6 bénh nhan da chét. Xac ba dugc tam dat trong
phong riéng chd than nhan dén lam gidy t& tan liém. Khoang 11 gid dém, ba Houghton tinh lai, bAm
chubng goi y ta. Bac si truc dén kham va xac nhan ba lao da hoi sinh.

Sau d6 ba Houghton ké lai nhu sau: “Tdi dang ngdi doc bao thi thdy chodng vdng, xady x&m mat may va
hon mé. Khi tinh day t6i cdm thdy nhe nhang, thanh thoat, chung quanh tdi la mét I8p sudng khdi day dac
khién tdi b8 ngd khéng biét minh dang & dau. Tdi 1én ti€ng kéu goi nhung vo hiéu. T6i md mam di trong
I6p suwong mu dé dugc mot lic thi nhan thic réng cé 1€ minh d3 chét. Téi biét minh méc ching dau tim d3
lau, bac si ndi rang téi khéng con s6ng bao lau nira, nén t6i khéng 18y thé lam budn. Diéu bat ngd la khi
vlra chdp nhén diéu nay thi t6i thdy minh dang d'ng ngay canh giudng quan sat than thé cua téi ndm béat
dong trén dé. Trong khi xtc dong thi lubng anh sang bao quanh toi tréd nén den t6i, khé chiu, téi c6 cam
giac nhu bi 16i 1éo vao moét viing bun 1ay héi ham.

T6i bén cau nguyén thi thdy trong minh dé chiju la thudng, va dnh sédng bao quanh dan dan trd nén quang
d&ng. Mot Ilc sau, tdi thay than thé nhe h6ng nhu ¢ thé bay bdng 1én dugc. Tdi bén d& cho né tu nhién
thi thay minh Ig IUng trén khéng. LUc nhin xuéng phia dudi téi thdy c6 mét chum chia khod mau dé cua ai
db dé trén ndc tu thubc. Pang suy nghi van vo thi téi thdy minh d& di xuyén tran nha dé€ 1én au trén va
thdy hai ngudi y téd dang xem trén ddu bdéng rd trén TV, va khi ddi Los Angeles Lakers thdng ddi Boston
Celtics va mot ngudi y ta danh cudc thua phai trd cho ngudi ban dong nghiép 20 my kim. T6i thong tha
ludt di trong hanh lang va gap nhiéu ngudi nhu téi cling dang Iuét di, nhung khéng ai néi véi ai I8i nao. Pa
sO co vé voi va, cé ngudi hoang hét la dang khac. T6i thdy mot thanh nién drng canh xac cia minh mot
cach dau khd, téi Ién tiéng an Ui, nhung cd 18 anh ta khdng nghe dudc. Anh ta dang c8 slic chui lai vao cai
xac da lanh cirng nhung vo hiéu.

T6i nghi dén cac con cua toi va lap tirc thdy minh dang dirng trudc mat dlra con gai I&n. Con gai toi dang
khéc, va ti€ng khoc ciia nd lam toi kho chiu. Toi ¢ tran tinh va nghi téi hai ddra con trai thi thdy minh
dl’ng ngay bén canh chiing. Hai dra dang ban vé viéc chon cat cho t6i. Thang Michael phan nan vé viéc toi
khdng mua bao hi€ém nhan tho. Ca hai chi nghi vé nhiing sé tién ma chidng phai chi hon 1a nhé thuong dén
me cla ching. Tdi khdng hiéu tai sao tdi lai doc rd tu tudng clia cac con tdi nhu vay. Cang ding do Iau toi
cang buc béi vi hai dra c(r cai nhau vé viéc phan chia gia tai nén t6i bé di. TGi lai thdy ca qua kh(r ddi toi
dién lai truéc mat toi nhu ngusi dang coi phim chiéu béng. T6i thdy rd nhitng quyét dinh cia minh, nhitng
[0i [Am ma toi da tao.

Hon bao gid hét toéi thay rd moi sy viéc mot cach khach quan va voé tu. Va téi h6i han moét cach chan
thanh. Toi bt dau cdu nguyén va tu nhién thdy I8p anh sang bao quanh bong sang chdéi la lung, tbi thay
minh binh tinh nhu c6 mot sy an Ui I6n lao nao dé vira dén véi t6i, va t6i cudng quyét rdng téi sé chudc lai
nhirng 10i Iam khi xua. T6i chap tay cau nguyén Thugng D& xin cho toi mot co héi nira va ludng anh sang
chung quanh téi tu nhién chdi sang manh liét khién tdi phai nhdm mat lai va bat chot téi nghe dugc mot
am thanh quen thudc. T6i thdy minh dang ndm trén giudng bénh. T6i da tinh lai.

L&i khai ctia ba Houghton d& dudc Bac si bénh vién kiém chling rat ky. Hai nhan vién truc xac nhan cé
danh cudc v3i nhau vé trédn ddu béng rd, két qua trdn banh xay ra ding nhu 18i ba Houghton thuét lai. Hai
dlra con trai clia ba Houghton ciling xac nhan ho d3 cdi nhau vé viéc bao hiém va tién chdn cat, cling nhu
viéc chia gia tai. Diéu bat ngd nhat la mot bac si truc danh mat chum chia khoa xe hgi mau dé t&r may
tuan trudc, nhd 10i tudng thudt cia ba Houghton ma 6ng nhé réng trong lic véi vang, 6ng d& ném dai n6
lén ndc tu thubc. Chiéc ti nay rat cao gan cham dén tran nha, nén ngudi di'ng dudi dat khéng thé nao
nhin thay, trir khi ho nhin xuéng tU trén tran nha.

Khi con ngudi chét di thi via ctia ngudi 8y van con 1dng vang chung quanh, va nghe thdy dugc nhitng gi
xay ra. Vi khdng con than xac nén ho cé thé di chuyén xuyén qua moi chudng ngai cua khéng gian. Va khi
nghi dén ngudi nao thi tdc khac thdy minh & ngay véi ngudi dé. Va nhu vay, thai do cia ngudi con séng
rat 1a quan trong dé gilp cho vong hdn ngudi chét dudc siéu thoat.



Vi vong hdn ngudi chét 13m khi con r&t u mé, chua biét rdng minh da chét va van con luyén tiéc than xac
cla minh, nhu trudng hgp vong hon clia ngudi dan 6ng ma ba Houghton d& thdy dang cd sUric chui tré vao
xac than cng lanh ctia minh.

Theo truyén théng tén giao, thi cac budi 1& cdu nguyén sau khi chét rat 1a quan trong va hitu ich trong su
hudng dan vong linh siéu thoat vé cdi trén. Theo Phat giao, thi c6 bay Ian cau nguyén, mai Ian cach nhau
7 ngay, goi la cing tuan. Theo Cao Dai thi c6 9 leé cau nguyén mai lé cach nhau 9 ngay, goi la cing clu,
d€ cau nguyén va hudng dan vong hdn vugt qua 9 cbi Trdi Tao Hod. Hai trém (200) ngay sau cltu thif chin
1a 1€ Ti€u Tudng, va ba tram (300) ngay sau |é Ti€u Tudng la |é Pai Tudng.

L& Tidu Tudng va Dai Tudng la 1€ cau siéu d&€ hudng dan vong hdn vugt qua ba tirng Trdi con lai cia Thap
Nhi Khai Thién, trong dé cé Hu VO Thién va Hon Nguaon Thién. Chin ting Trdi dau tién ctia Thap Nhi Khai
Thién la Clru Thién Khai Hoa.

Nhirng 1& cdu nguyén rat 1a quan trong; nhung nhirng nghi thitc cdu nguyén con tuy thudc vao cac truyén
thong ton gido. )

Cao Dai thi chi lam leé cau nguyén cho nhiing tin d6 Cao Pai. Néu ngudi khéng phai la tin 6 Cao Dai,
nhung néu gia dinh ngudi chét yéu cdu thi Ban Tri Su dia phuong van cé thé té chirc nghi I€ cAdu nguyén,
nhung nghi thic cd d6i chit khac biét. Con d6i vdi cac Chirc Séc cao cdp nhu Gido Téng, HO Phap, Phat
T, Chudng Phap, Thuong Phdm, Thugng Sanh, Dau Su, Tién T, Thap Nhi Th&i Quan, thi khéng ¢ cling
clru, vi vong hodn cua ho tu nhién siéu thoat qua khoi chin tirng Trdi Tao Hod. Chi can lam Tiéu Tudng va
Pai Tudng ma thoi.

Su cdu nguyén cé thé dugc coi nhu nhitng 18i huéng dan cho vong hdn. Nén biét vong hdn ngudi chét khi
mdi qua ddi, hdy con nhiéu luyén tiéc rang budc véi cudc séng thé gian, nén cé thé dugc coi nhu hdy con
u mé, va nhat Ia c6 thé con mang néng luc duc thét tinh, va chua hiéu dugc dudng di nudc budc dé 1én
nhitng cdi Trdi, do d6 cdn phai cé nhitng bai Kinh cGia budi I€ cdu nguyén dé hudng dan vé cac su viéc cd
thé xay ra trén con dudng vé nhirng c&i Trdi, con vé dugc cdi Niét ban hay khdng thi con tuy thudc vao
trinh d6 tu hanh cua con ngudi khi con & thé gian, va nhat la con tuy thubc nhitng nghiép qua tién khién.

NGi vé trinh dd tu hanh thi ta cé thé phan chia ra nhu sau:

- Th& nhat 1a Nhan dao, |a con ngudi biét tu d& lam tron bén phan lam ngudi tdn trong cac ddc tinh nhu

Nhan, Nghia, L&, Tri, Tin, ngli Gidi CAm nghia 1a khong sat sanh, khéng trdm cép, khong ta dam, khong

rugu thit say sua, khéng noéi ldo hai ngudi, khong lam cho ngugi khac nhitng gi minh khong mudn ngudi

khac 1am cho minh, 1am tron bén phan d6i véi gia dinh, cha me, vg con, anh em, ban bé, 1ang giéng, cho
xa hoi, cho qudc gia, va cho nhan loai.

Nhitng hang ngudi nhu vay cé thé dudc xem nhu la cac Thanh nhén va chdc chdn s& vugt 1én céc cdi Trdi
mot cach dé dang.

- Cao han nira la nhitng bac chan tu, giau long thudng yéu cho tat ca ching sanh, biét hy sinh ca nhan
cua minh dé€ phuc vu ching sanh, cling nhu Bc Chia Jesus da hy sinh thadn minh trén thap tu gid dé clu
roi ching sanh. Trong nhifng bac nay ta chi thdy co tinh thugng yéu chan that va khong thay cé nhifng luc
duc thét tinh, tham san si. Chéc chan nhitng bac nay sé dudgc 1én nhirng tirng Trdi rat cao.

- Cao hon nita la nhitng bac tu Tién, khéng dinh vao vong thé sy, khéng con vudng ban luc duc that tinh,
cac bac nay néu song thi la nhitng bac Tién tai thé, hé chét thi vé cbi Tién.

- Va sau cung la nhitng bac tu hanh coi tat cad déu la “"Khong”, khong con may may vudng ban véi bat c
su viéc gi ndi tran thé. Cac vi nay khi chét sé dugc vé coi Phat.

Nhifng ngusi thudng khdng chiu tu hanh chuyén chét, trong 1ong con ddy ddy nhitng luc duc théat tinh lai

con gay thém tdi ac, nhitng nghiép chudng nay va nhitng luc duc that tinh dugc coi nhu nhitng ganh nang
khién cho chon hdn tré nén ndng né, cho dau cé nghe du cac Kinh cdu nguyén, dau cho cé hiéu rd dudng
di nudc budc dé€ 1én cdi Thién Dang thi cling khéng du siric d€ 1én cac tirng Trdi.

Nhitng ngudi khéng cé Pao, lai khdng biét [am tron bén phan lam ngudi, khi vira mdi chét, chon hdn xuét



ra khdi xac, vi bi bao boc bdi nhitng I8p luc duc théat tinh 6 trugc ndng n&, nhitng I8p nay chdng khac
nhitng chi€c do choang day va nang lam cho chon hon tréd nén nang né cham chap.

Theo Dao Cao Dai, nhitng chan hon tdi 16i sé bi dua vao cdi Am Quang dudi quyén dd rdi va gido hda cua
Dlrc bia Tang Vuang B6 Tat (déi véi nam hon), va That Nugng Diéu Tri Cung (n{r hon) va chd ngay Toa
Tam Gido Ngoc Hu Cung xét xem tdi phudc ciia moi Chon hén dé dinh phén.

Nén hiéu rdng chét khdng phai Ia hét ma 1a bat ddu mot cudc s6ng mdi hoan toan khac biét véi cudc séng
hién tai & pham tran. N&u hiéu dudc nhu vay thi con ngudi khéng con sg hai cai chét. DBéi véi ngudi séng
néu ta cé dip giai thich vé su chét, thi ngudi s6ng sé ti€p nhan cai chét mot cach de dang va thanh than.
Daéi vdi ngudi da chét ma khi con s6ng chua thau hiéu dudc cai 18 séng chét, chic chan ho sé& vd clng sg
hai, néu ta khéng thé lam |é cdu nguyén chénh thlc cho ho, thi nhitng I8i cdu nguyén cd nhan cling ¢ thé
gitp ho hiéu biét it nhiéu vé su chét, va tré nén chdp nhan cdi chét va sé dudc siéu thang.

Vé van dé con ngudi di vé dau sau khi chét, Blrc Chi Tén cé day rédng: “Ca kiép luan hdi thay ddi tir trong
ndi vat chdt ma ra thao mdoc, tir thdo mdc dén thi cdm; lodi ngudi phai chiu chuyén kiép ca ngan nam,
mudn mudn [an, méi dén dia vi nhon phdm. Nhan phdm nai thé nay lai con chia ra phdm gid moi hang.
bing buc D€ vuong nai trai dia cau nay, chua dang vao buc chét cia dia cau 67. Trong dia cau 67, nhon
loai cling phan ra dang cdp dudng 8y. Cai qui trong cia moi dia cadu cang tdng thém hoai, cho tdi dé nhit
cau, Tam Thién Thé& Gidi, qua khoi Tam Thién Thé Gidgi thi mdi dén TU Pai BO Chau, qua T« bai B Chau
mdi vao ddng Tam Thap Luc Thién; vao ddng Tam Thap Luc Thién rdi phai chuyén kiép tu hanh nita, mdi
dang Ién dén Bach Ngoc Kinh la noi Pao Phat goi la Niét Ban do vay”.

N6i vé cbi Niét Ban hay Bach Ngoc Kinh, hay la dudc hiép nhit cing Thugng D€ hay la dac dao, thi day la
cltu cdnh cudi cling clia con ngudi thudc bat cf moi tén gido nado. Su ddc dao cé thé dudgc thuc hién sau
khi chét hodc trong khi con séng.

Tém lai, cudc séng la mot con dudng dai dua con ngudi vé hiép moét cung Thugng D€, va con dudng dai
nay bao gém nhiéu ki€p séng ndi ti€p nhau & cbi tran, va con ngudi dung nhitng ki€p s6ng nay nhu la
nhitng I18p hoc tir th&p I1én cao, d€ cho chon hdn con ngusi cang ngay cang tién trién va tién méi trén con
dudng dan tdi su hiép nht cing Thugng DE.

V@i su tu tdm dudng tanh, vdi tinh than phuc vu chidng sanh theo tinh Thuong Yéu va L& Cong Binh, khi
con ngudi dep dudc nhitng luc duc that tinh, tham sén si, va nhat la trda xong nghiép chudng thi chac chan
con ngudi sé dudc trd vé hiép mot cung Thugng DE.

(HDV: HT. BS. Bui Pac Him)

(Ban dich sang Anh Ngir)
Bai s6 4:

CON NGUOT PI VE PAU SAU KHI CHET?
(HDV: HT. Bui P4c Ham, MD)

* X *x

WHERE DO HUMANS GO AFTER DEATH?

Death is the permanent termination of the biological organs of the body such as the heart, the lungs and
the brain. With the advance of sciences, life may be maintained with heart lungs machine for a long time,
therefore, death will be determined when the brain has stopped functioning proved by
electroencephalogram or by cerebral blood flow study, which would allow the discontinuation of the heart
lungs machine. Despite many cases of near death experiences, science has not been able to determine the
destiny of humans after death.



I like to share an experience of our family. My grand father was a Lao Su of the Minh Su sect. He forsaw
the date of his death and had well prepared all members of the family. At the determined date, he dressed
up and after breakfast he lied down and died. Family was heart broken, and could not proceed with the
funeral. At night, my grand father was alive again, and told family to stop suffering. He said his duty on
earth has already accomplished, and it was time to leave for another spiritual duty in the other world.
Family should be happy and should not suffer. Then he died again. With the counsels of my grand father,
the family proceeded with the funeral.

CaoDai believes that humans’ soul is still present around the house after the death, and still aware of
what’s going on although unable to communicate with the family. A mystic procedure called phép doan
can (attachements’ separation procedure) helps the soul to leave easily the dead body to other spiritual
dimensions. The dignitary cuts with a pair of scissors the seven emotional attachments of the person.
Family members would not feel the presence of the soul of the dead person, although the soul is aware of
all their activities which would have an important influence on the liberation of the soul. For example, the
soul would have a difficult time to leave when it witnesses either the suffering or the ingratitude of the
family members. In contrary, if the family members understand the natural course of the death, they
would not suffer too much and pray for the salvation of the soul, which would be liberated easily.

Medical reports on near death experiences are many. Following is an example. At the end of April 1987,
Mary Houghton, 68 year old, was brought to Boston hospital for a heart problem. The patient was
pronounced dead at 6 p.m. and the body was placed in a particular room waiting for the family. At 11
p.m., Mrs. Houghton recovered, and called the nurse. The Doctor on duty came and confirmed that she
was alive.

Following is her story: “I felt dizzy and lost my consciousness while | sit and read the newspaper. When |
regained my consciousness, | was light but covered by thick layer of dew, and did not know where | was. |
called in vain. | tried to look for the way out, and realized that | was dead. | knew about my heart
condition, and the doctor had predicted that my death would be close, therefore | was not suffering. As
soon as | accepted the fact, | saw my dead body on the bed, and | was touched and found myself in the
darkness. | then prayed and felt better and light came back. | felt very light and was able to fly. | saw
some one’s set of red keys on the top of the medicine cabinet. Then | saw myself floating through the
ceilings up to the second floor where two nurses were watching the basket ball game on TV between LA
Lakers and Boston Celtics. When the LA Lakers won, the person who lost the bet had to pay $20.00 to his
colleague. | floated in the hall and met others like me also floating without talking a word.

Most of them were in hurry, some were in panic. | saw a young gentleman standing suffering next to his
dead body. I counseled him but he could not hear me. He was trying to go back in vain into his dead
body. I thought about our children and immediately | found myself in front of them. My daughter was
crying and her crying annoyed me. | thought about my sons and found myself next to them. They were
discussing about my funeral. Michael was complaining about me not having life insurance. They were all
more worrying about the money they have to pay for my funeral than missing and loving their mother. |
did not understand why | could read their minds. Disappointed by their arguments, | left and saw all my
past life like 1 was watching a movie in a theater. | realized clearly all my mistakes with impartiality, and |
sincerely repented. | prayed and wished that | may have a chance to do the right things to compensate all
my mistakes. The light became suddenly so bright that | had to close my eyes. | then heard a familiar
sound, and found myself on the hospital bed. | regained my consciousness.”

The story of Mrs. Houghton was confirmed by the doctor of the hospital. The two nurses also confirmed
their betting on the basket ball game. Her two sons also confirmed their arguments about her life
insurance and the expense of the funeral. The more surprised fact is that the doctor on duty several
weeks before, thanks to her story, had found his set of red keys that he threw on the top of the medicine
cabinet and forgot about it while he was in hurry.

According to this story, the soul of the dead person is still around the dead body for a while, and aware of
all events that happen. The soul can move freely through everything. And when the soul thinks about any
one, it will be immediately with that person. The attitudes of the family are therefore very important to
help the soul to be liberated. Because the soul of the dead person is most of the time very confused, does
not realize the death of the physical body, and is still missing the dead body exactly like the case of the



soul of the person that Mrs. Houghton saw and who was trying to return back into his dead body, the
prayer sessions are important in guiding the soul to leave the body and to reach other dimensions. There
are seven Buddhist sessions of prayers of seven days apart.

CaoDai has nine sessions of prayers for the dead of nine days apart. The prayers would help the soul to
transcend the nine celestial dimensions called The Nine Dimensions of Creation. Two hundred days after
the ninth requiem, is the Ti€u Tudng, The Minor Beauty requiem, and three hundred days after the Tiéu
Tudng is the Pai Tudng, the Major Beauty Requiem. The Tiéu Tudng and the Pai Tudng are the prayers for
helping the soul to transcend the last three dimensions of the twelve dimensions beyond the nine
dimensions of creation, including the Hu V6 Thién (the Nothingness) and the Hon Nguon Thién (The
Cosmic Chaos).

The rituals of prayer sessions are different according to religions. CaoDai performs the prayers sessions
only for CaoDai disciples. For the non CaoDaists, upon the family’s request, the prayer sessions may be
performed with a little difference in rituals. For high dignitaries such as Gido Téng (Pope), H6 Phap
(Dharma Protector), Phat T (Buddhist Master), Chudng Phap (Censor Cardinal), Thugng Phdm (Head of
Spiritual branch of Hiép Thién Dai), Thuogng sanh (Head of Secular Branch of the Hiép Thién Dai), Pau Su
(Cardinals), Tién T« (Immortal Master), Thap Nhi ThGi Quan (The Twelve Zodiacal Dignitaries), there is no
need for the nine requiems, because their souls would be automatically able to transcend the nine
dimensions. There are only Tiéu Tudng and Pai Tudng.

The prayers are to guide the soul of the dead person to know the way to follow to reach spiritual
dimensions but would not guarantee the arrival which depends much on the spiritual level, the karma, and
the credits of serving humanity of the person. There are many spiritual levels. Whoever accomplishes the
duty toward humanity, including his family, the community, the country, the whole humanity, would be at
the level of angels. Whoever has immense love toward humanity, may sacrify self for humanity such as
Jesus Christ would be at the level of the Saints. Whoever has no more attachments with secular world
would be at the level of Immortals or Buddhas.

In contrary, the soul of people with many secular attachments would be too heavy to transcend high
spiritual dimensions. The souls of criminals would be directed to the Am Quang dimension, male souls
under the guidance of the Dia Tang Vudong B06 Tat (Ksitigarbha Bodhisattva), female souls under the
guidance of the That Nuagng (Seventh Female Immortal) of the Diéu Tri Cung (Jade Pond Palace), waiting
for the final judgement of the Three Faiths Court of the Ngoc Hu Cung (Divine Jade Palace) based on their
Karma.

The death is not the end of a life but the beginning of another life which may be better or worse
depending on the the results of what the person has done during his current life. If people understand this
they would not be afraid of the death, but rather accept it easily.

As where would the soul go after death, The Supreme Being has taught: “None of you understands this
miraculous, mystic mechanism. | will now explain: Throughout many thousands of years, all beings are
transformed through the reincarnation cycle from minerals to plants to animals -finally reaching the stage
of human beings. Human beings on this earth are themselves divided into different classes. For example,
the class of "Emperor," as you understand it, on this earth (the 68th world*) is not even as worthy as the
lowest class on the 67th world. The value of worlds increases as their assigned number decreases, from
the 3,000th world to the first, then through the 72 earths, then through the four great ethereal continents
and then finally through the 36 heavens. Human beings must persevere in cultivating themselves to reach
the pinnacle, the "Bach Ngoc Kinh" (Diamond Palace), or Nirvana (according to Buddhism).”

The ultimate goal of humans is to reach the Nirvana, The Bach Ngoc Kinh, to be unified with the Supreme
Being, which is called enlightenment. The enlightenment may be reached during or after this life by self
cultivation.

In summary, life is the a continuous incarnation of the soul through many many lives on earth where the
soul would learn the lessons, to cultivate self in order to advance on the spiritual way leading to the final
unification with the Supreme Being.

END
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" KINH CAU NGUYEN CHO NGUOT CHET "
(PRAYERS FOR THE DEAD)

KINH KHI PA CHET ROI

Ba mudi sau coi Thién Tao,

Nhap trong Bat Quai mdi vao Ngoc Hu.
Qué xua trg, coi doa tur,

Poat cd thoat tuc bdy chir tuyét luan.
Dudi chin I8p lién than dua rudc,

Trén hdng quang phu phudc tiéu diéu.
Linh Tiéu Dién, bang danh néu,

Nguyén can dep vé my miéu cao thang.
Kinh Bach Ngoc mudn 13n dién chiéu,
Kéu chon hon vin niu chon linh,

Nang lai nang kh( khinh khinh,

Mau nhu dién chiéu nhe thanh béng may.
Cura Tay Phuong kha bay dén chon,
Diét tran tinh vui hudng tiéu diéu,

Tién phong Phat c6t my miéu,

Vao kinh Bach Ngoc I& triéu Chi Linh.

Nam Mo Cao Pai Tién Ong Pai B6 Tat Ma Ha Tat (03 lan)
Nguyét Tam Chon Nhon

PRAYER FOR THE DEAD.

Through thirty six celestial worlds,

The soul penetrates the Octagonal Palace and then the Jade Palace,
Leaving this suffering earth to return to its origin.

Below is the greeting of Superior Spirits,

Above is the blessing light.

Your name is magnificently posted in the Court of God.

The Jade Palace is full of bright light,

Being one with the spirit,

The second body is light and fast like flashing light,
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Reaches the gate of the West,
Leaves all earthly attachments behind to enjoy Nirvana,
And enters the Jade Palace to meet the Almighty.

Nam Mo Cao Pai Tién Ong Pai B6 Tat Ma Ha Tat. (03 times)
Nguyét Tam Chaon Nhan

KINH CAU SIEU

Dau vong bai Tady Phuong Phat T4.

A Di Ba Phat d6 chung dan,

Quan Th& Am I&n méan an can,

V6t 18 th khé tran doa lac,

Pai Thanh bia Tang Vuong BO Tat.

BG tu bi t€ bat vong hdn

Clu khé nan Thai At Thién Tén.

Mién @m canh nguc mén khai giai,

On bong Nhac Bé Quan quang dai,

PO ké lanh ché cai tai udng

Chén da dai thap dién TU Vuang.

Th&y hinh khd 1dng thugng tham thiét,
Giam hinh phat bét dudng ly tiét.

Xa linh quang tiéu diét tién khién,
Dang nhe nhang thang dén cung Tién.
Ngi phudc dia & yén tu luyén,

Xin Trgi Phat chirng long s& nguyén
HO thuong sanh u hién khuong ninh.(1)

Ghi chu:
(1) Tung ti€p bai Kinh “"Cau Hon Khi da chét r6i” (Ba mudi sau cbi Thién Tao. . .), va phai tung xen ké nhu
vay cho du 3 1an, khi duat thi niém cdu chu: Nam M6 Cao Pai Tién Ong Pai B6 Tat Ma Ha Tat. (3 14n)

PRAYER FOR SOUL SAVING.

We pray to the Buddha of the West who guides all beings,

To Kwan Yin who heartily saves poor souls from suffering worlds,
To the Great Bodhisattva Governor of Hell

Who through mercy elevates falling souls,

To Thai At Celestial Governor who frees souls from Hell,

To the generous Dong Nhac De Quan

Who resolves disasters to help people,

And to the Emperor of the Ten Court of Hell

Who opens his heart to alleviate tragic punishments,

And neutralize all karma

So that souls may go straight to Nirvana, the world of blessing
Where they may stay for further cultivation.

May the Almighty accept our sincerity

And free the soul from sufferings (1)

(1) To continue with the prayer for the dead (Through thirty six celestial worlds, ...Ba muodi sau c6i Thién
Tao...) and alternate those two prayers for three times. Then, pray Nam Mé Cao Pai Tién Ong Dai B6 Tat
Ma Ha Téat three times.

KINH PUA LINH CUU



Cau cac Tran Than linh trg linh,

Gilt chon hon xa lanh xac tran.

Nam mo DPia Tang thi an,

Pua dudng Thién canh, Ianh gan Phong do.
Nam mé Tam Tran hu vo.

Oai nghiém do roi Cao d6 qui nguyén,
Nam mo Tam Giao diéu huyén,

Tuyét ludn Bat Nha dua thuyén do vong.
Nam mod Bach Ngoc cong dong,

Than, Tién, Thanh, Phat md vong trai oan.
Nam moé Thuogng D& Ngoc Hoang,

M@ cd tan do nhe nhang chaon linh.

Cura Cuc Lac thinh thinh rong mg,

Rudc vong hon lui tré ngdi xua.

Toa sen bau vat xin dua,

Chan linh an ngu cho vira qua duyén.

Nam Mo Cao Pai Tién Ong Pai B6 Tat Ma Ha Tat. (03 Ian)
Nguyét Tam Chaon Nhaon

PRAYER FOR ESCORTING THE COFFIN TO THE GRAVE

We pray to the Superior Spirits

To help guard the soul from attachment to the physical body.
We pray to the Boddhisattva Governor of Hell

To graciously show the way to Nirvana

And prevent the soul from approaching Hell.

We pray to the Three Sect Governors of CaoDai,

To guide the soul of the disciple back to its divine origin.

We pray to the three miraculous faiths

To allow the soul to ride the Saving Boat .

We pray to the Superior Spirits of the Jade Court

To please untie the karmic attachment.

We pray to the Jade Emperor to widely open the gate of Nirvana
For the soul to return to its original position.

Dear soul, may you have a peaceful ride

On the precious Lotus Throne

According to your karma.

Nam Mo Cao Pai Tién Ong Pai B6 Tat Ma Ha Tat. (03 times)
Nguyét Tam Chon Nhon

KINH HA HUYET

Thic gidc méng huyng ludng vira man,
Ti€éng phon ba hét thodng bén tai,

Giai thi lanh chon doa day.

Chon linh trong sach ra ngoai can khoén
Phép giai oan d6 hon khoi toi

Phuén tiéu diéu ndm mdi trudng sanh.
On nh& héng phudc Chi Linh,

L6i Am tu tai, Bong Dinh hudng nhan.
Nh& hdu thd xuang tan gin gilr,

Nghia Chi Toén tha th( tién khién.

Pua tay vin phép diéu huyén,

Ngoc Hu lap vi clru tuyén lanh chon.
Ngo6 Cuc Lac theo hudn Xa Igi,

Cura Trung Thién md 16i qui nguyén.



RG rang Phat cGt tién duyén,
Nudc Cam LO rira sach thuyén do nhan.
(03 Ian)
Thudng Cu Nam Hai Quan Am Nhu Lai

(Tung kinh ndy réi tung ti€p Chu Vdng Sanh)

Vang Sanh Than Chu
Nam-mo A-Di-DPa Ba Da, Da Tha Da Pa Da Pa Diét Da-Tha, A-Di Ri-D6 Ba-Ti, A-Di Ri-Da T4t Dam Ba-Ti,
A-Di Rj-Pa, Ti-Ca Lan-Dé&, A-Di Rj-Da Ti-Ca Lan-Da, Da Di-Nj Da Da-Na Chi-Da Ca-Lé& Ta-Ba-Ha (3 Ian)

Nam Mo Cao Pai Tién Ong Pai B6 Tat Ma Ha Tat. (03 lan)
PRAYER FOR INTERNMENT OR CREMATION

This is the end of the illusion on earth,

You will no more hear the secular noise,

Leave this place of expiation

And become pure for the return to heaven.

May the prayers liberate your soul,

The guiding flag lead you to eternity.

Thanks to the blessing from the Almighty,

You are enjoying the bliss and contentment at the Buddha island and Immortal dimension.
May the earth keep the remain,

May the Almighty forgive all previous karma.

Please hold on the miraculous dharma for the return to the Jade Palace.
Looking at the Nirvana,

You will follow the path through all nine heavenly dimensions,

Bearing in yourself the Buddha’s spirit,

And the holy water will cleanse you from all secular dirt.

(03 times)

Thudng Cu Nam Hai Quan Am Nhu Lai

SOUL SAVING MANTRA
Nam-mo A-Di-Da Ba Da, Pa Tha Da ba Da ba biét Da-Tha, A-Di Ri-B06 Ba-Ti, A-Di Rj-ba Tat bam Ba-Ti,
A-Di Ri-ba, Ti-Ca Lan-bD€, A-Di Ri-Da Ti-Ca Lan-bPa, Da Di-Ni Da Da-Na Chi-ba Ca-Lé Ta-Ba-Ha (3 times)

Nam M6 Cao Pai Tién Ong Pai B6 Tat Ma Ha Tat. (03 times)
KINH KHAI CUU

Da qua chin tang Trdi dén vi.

Than dang an tinh khi cling an.

Tang Trdi gdng budc 1én thang,

Tréng may nhin lai canh nhan budi xua.
C6i tham khé da vira qua khoi,

Quén tran ai mong moi dong dao.

Ngé chi khd hai sdng xao,

DPoan tinh yém duc déng vao cdi Thién,
Giot luy cua clru huyén dau do,

Chd dau long thuan ng tram luan.

N3m céy hué kiém gudm than,

DUt tan su thé ng tran tur day.

Thudng Cu Nam Hai Quan Am Nhu Lai



REQUIEM OPENING PRAYER

Being through the nine heavenly dimensions,

The Tinh (physical energy), the Khi (vital energy), and the Than (spiritual energy) are now all calmed.
The soul then strives to climb up the cloud ladder

To see again its original country of bliss.

Being through the sad and suffering secular life,

The soul now tries to let go all and aspires for Nirvana.

Do not look back at the ups and downs waves of the suffering ocean.
In order to enter the heaven, restrain from all emotions

Including those elicited by the loving tears of your families.

Hold firmly on the holy sword of wisdom

To severe all secular karma.

Thudng Cu Nam Hai Quan Am Nhu Lai

KINH PE NHAT cUU

Vudn Ngan Uyén sanh hoa da héo,

Khéi hinh hai da chiu ra tan.

Bay day oan nghiét hét rang,

Bgn tran rira sach mudn ngan dau thuong.
Kia Thién canh con dudng voi voi,

Anh HAng Quan duong chéi Ngoc Lau,
Cung Thiém gang budc cho mau.

Thodt ba Than pham dirng dau Tam Thién.
Kha tinh thic tién duyén nhé lai,

DPoan cho rdi oan trai buéi sanh,

Pem minh nudng béng Chi Linh,

Pinh tdm chi Thanh mdéi gin ng6i xua.

Hon dinh tinh da vira dinh tinh,

Phach anh linh &t phai anh linh.

Quan bao thap ac luc hinh,

Giai thi thoat khd diét hinh doan can.

Nam Mo Cao Pai Tién Ong Pai B6 Tat Ma Ha Tat. (03 [an)
Nhit Nuong Diéu Tri Cung

PRAYER FOR THE FIRST REQUIEM

The life flower of the Ngan Uyen Garden has wilted

Denoting the decomposition of the physical body.

The seven karmic attachments have ended,

And all earthly sufferings are washed away.

The long road to Nirvana is ahead,

With rose bright light shining the Jade Palace.

You have to hasten the steps,

By transcending the three angel levels, you’ll be ahead in the third heavenly dimension.
Wake up to remember and to drop previous karmic attachments,
To follow the guide of the Almighty.

Keep your heart as Saints in order to reach your origin.

Your soul fully wakens up,

Your second body becomes sacred as well,

To separate yourself from all secular attachements.

Nam Mo Cao Pai Tién Ong Pai B6 Tat Ma Ha Tat.(03 times)
The First Female Fairy of The Jasper Pond Palace



KINH PE NHI cUU

Tay Vuong Mau vudn Dao udm chin,
Chén trugng sanh c¢ linh ngu ban,

Tiéc hong da don san sang,

Chan Than kha dén héi hang chu linh,
D4 thay du Thién dinh huyén phap,

Coi giac than Ién dap Ngan Kiéu.

DAu Tinh chiéu thdu Nguyén Tiéu.

Kim quang kiéu d3 dén triéu Ngoc Hu.
Khi trong tréo dudng nhu bang tuyét,
Than im dim dudng nét thiéu quang.

Xa ching thé giai Bia hoan.

Coi Thién dep thdy nhe nhang cao thang.
Nam M6 Cao Dai Tién Ong Pai B6 Tat Ma Ha Tat. ( 03 I1an)
Nhi Nugng Diéu Tri Cung

PRAYER FOR THE SECOND REQUIEM

Fruits of the Peach garden of the Mother Goddess of the West are about ripe,
The Immortality wine is ordered to be granted.

The feast is ready for being served,

The soul may come to join with the other spirits.

After witnessing all miraculous dharma of Heaven,

The soul has to leave the sensory body to reach the bridge of Heaven.
The North Star is shining

To form a chariot heading to the Jade Court.

The vital Chi is pure like snow,

The spirit is calm like the beautiful spring light,

They all get further and further from the earth,

To ascend to the beautiful Heaven.

Nam M6 Cao Pai Tién Ong Pai B6 Tat Ma Ha Tat. (03 times)
The Second Female Fairy of The Jasper Pond Palace.

KINH PE TAM CUU

Coi Thanh Thién Ién mién Bong DPao,

bong Thién Thai bay ldo dén dudng.
Cam-L0 rudi giot nhanh duang,

That tinh luc duc nhu dudng tiéu tan.

Cung P&u Tét (1) nhat khoan tiéng nhac,
bé linh bai canh bac dua linh.

Tiéu-thiéu |ap tiéng duc tinh.

B3 dudng bong phung dua minh nang than.
Cung Nhu' Y L3o Quan tiép khach,

Hoi Thanh minh giao sach Trudng Xuan
Thanh quang rd r3 d6i ngan,

Chadn hon khoai lac Ién dang vong Thién.
Nam M6 Cao Dai Tién Ong Pai B6 Tat Ma Ha Tat. (03 1an)

Tam Nuong Diéu Tri Cung
PRAYER FOR THE THIRD REQUIEM

From the blue sky to the island of heaven,
The seven Immortals greet the soul in the cave,



Showering the soul with Holy water,

To wash off the seven emotions and the six greeds.
Gentle music sounds from far in the Palace of Lao Tse
Neutralizes all human desires.

The phoenix lifts the soul to the shore of Nirvana

To meet with LaoTse in his At Will Palace

Who offers the soul the book of immortality.

Blue light inundates the sky

Lifting the soul in happiness up to higher dimension.

Nam Mo Cao Pai Tién Ong Pai B6 Tat Ma Ha Tat. (03 times)
The Third Female Fairy of the Jasper Pond Palace.

KINH PE TU cUU

Sac huynh chiéu roi vang dudng hac
COi Huynh Thién nhe thoat chon Tién.
N3m Rdng d3 ndi dau thuyén.

Vao cung Tuyét khé kién Huyén Thién Quén.
Trur quadi khi roi than chép nhoang.

BO L6i CONng giai tan trudc quang.

Cura lau Bat Quai chun ngang.

Hoa Tinh Tam Mudi thiéu tan oan gia,
DPap Thai son nhay qua D4au Suét.

Vin Kim cau dén chuc Thién mon.

Chan than da nhap Can khon,

Thau quyén do6 thé bao ton ching sanh.

Nam M6 Cao Pai Tién Ong Pai B6 Tat Ma Ha Tat. (03 lan)
T& Nucng Diéu Tri Cung

PRAYER FOR THE FOURTH REQUIEM

Golden light paves the way to the crane

To lift the soul to the yellow sky.

The five dragons lift the saving boat

To the Suffering Free Palace.

Thunder and Lightning destroy all evil energies

The soul may pass through the Octagonal Palace

For the Tam Muoi Fire to burn out all karma.

From the Golden mountain, the soul hold on the golden hook of LaoTse
To jump over the palace of LaoTse to reach Heaven.

To obtain the miraculous power to guide and conserve all living beings.

Nam Mo Cao Pai Tién Ong Pai B6 Tat Ma Ha Tat. (03 times)
The Fourth Female Fairy of The Jasper Pond Palace.

KINH PE NGU cUU

Anh hdng chiéu dudng may rd rd.

Coi Xich Thién vi mg ai quan.

Thién Quan diéu dng linh phan,

Ca& mién Thanh vic nhn nhang ti€p nghinh.
Pai Chiéu Gidam canh minh nhe budc,

Xem rd rang tdi phudc can sinh.

Lan vao cung Ngoc diét hinh,

Khai kinh VO Tu dang nhin qua duyén

Déc van sach théng Thién dinh Dia



Phép huyén cong tru nghia hda than
Ky kim quang, kién Ldo Quan
Dua xe Nhu'Y oai than tién thang.

Nam Mo Cao Pai Tién Ong Pai B6 Tat Ma Ha Tat. (03 [an)
Ngi{ Nuong Diéu Tri Cung

PRAYER FOR THE FIFTH REQUIEM

The red light shines the way in the cloudy sky

To the red Heaven gate

Where sacred flags are waved

To greet the soul

In the karma mirror,

The soul sees all previous karma

Then comes to the Jade Palace

To open the wordless prayer book (dharma book)
To reach the wisdom and miraculous energy

To ride the golden light to meet with Lao Tse
Who bids farewell to the soul for the higher dimension from his At Will chariot.

Nam Mo Cao Pai Tién Ong Pai B6 Tat Ma Ha Tat. (03 times)
The Fifth Female Fairy of The Jasper Pond Palace.

KINH PE LUC CUU

Bach Y Quan md& dang rudc khach

Coi Kim Thién nhe tach Tién xa

Vao cung Van Phap xem qua

Cho tudng cuu nghiép may toa Thién nhién.
Cung Lap Khuyét tim duyén dinh ngu
Lanh Kim sa dang du Nhu Lai
Minh-Vudng Khéng Tudc cao bay

Pem chadn théan dén tan dai Hué Huong.
MUi ngao ngot thom ludén Thanh thé
Trir tiéu tan 6 ué€ sinh quang

Thién thiéu tréi ti€éng nhat khoan

Dua linh thang dén Niét Ban mdi thoi.

Nam Mo Cao Pai Tién Ong Pai B6 Tat Ma Ha Tat. (03 [an)
Luc Nucng Diéu Tri Cung

PRAYER FOR THE SIXTH REQUIEM

The white angel opens the gate of the golden heaven

To greet the soul.

In entering the dharma palace,

The soul understands all previous karma.

Then hold on the golden crystal

To see the Buddha.

The phoenix is flying high

To bring the soul to the Enlightening Fragrance Tower (Dai Hue Huong)
Where sweet Fragrance deodorizes all dirty energies from earthly life.
The celestial music sounds softly

Lifting the soul straight to Nirvana.



Nam Mé Cao Pai Tién Ong Pai B6 Tat Ma Ha Tat. (03 times)
The Sixth Female Fairy of The Jasper Pond Palace.

KINH PE THAT cUU

Nhe pho phdi doi dao khong khi

Hao Nhién Thién da chi mén quan

Dep xinh canh vat doéi ngan

Hao quang chi€u diéu khai dang thang Thién
Cung Chudng Phap xay quyén Tao hda
Ki€n Chudn D& thach xa giai thi

Da Lam dan néo Tay Qui

Kim chung md 16i kip ky ky sen.

Doéng Phé Hién Than Tién hoi hiép

D& Kim Co6 dua tiép linh quang

Im lim kia cdi Niét Ban

L6i Am trong thuc Ién dang thugng thién.

Nam Mo Cao Pai Tién Ong Pai B6 Tat Ma Ha Tat. (03 an)
That Nuong Diéu Tri Cung

PRAYER FOR THE SEVENTH REQUIEM

Extremely light, the soul flies in the vital Chi of the universe
Reaching Hao Nhien Heaven (the seventh heaven) with beautiful sights
And bright light shining the way.

In the Dharma Palace, which holds the divine law,

The soul meets Chuan De Boddhisattva.

The guiding angel strikes the golden bell

And lead the soul to the transporting lotus

In the palace of Boddhisattva Pho Hien,

Immortals use the golden belt

To help the soul flying up

In the quietness of Nirvana

Thundering drum hassles the depart of the soul.

Nam Mo Cao Pai Tién Ong Pai B6 Tat Ma Ha Tat. (03 times)
The Seventh Female Fairy Of The Jasper Pond Palace.

KINH PE BAT cUU

Hgi Tién tiru nuc ndng thdm ngot

Phi Tugng Thién dé€ gét tai noi

MUi tran khi da xa khai

Say sua bau khi b6i hoi chung phong
Cung Tan Thdc than théng bién hoa
Phd Pa Son gidi qua TU Hang

Cdi Kim H&u dén Tich San

DA&u van nuong phép Niét-Ban dén xem.
Cung Diét Blru ngoc rem da xu
Nghiép hitu hinh tugng da vo vi

HO Tién vi rét tdc thi

Nudc Cam LO rura ai bi ki€p ngudi.

Nam Mo Cao Pai Tién Ong Pai B6 Tat Ma Ha Tat. (03 Ian)
Bat Nudng Diéu Tri Cung



PRAYER FOR THE EIGHTH REQUIEM

In reaching the Phi Tuong Heaven,

The soul smells the fragrant Immortal wine

Far away from the earthly world,

In ecstasy, the soul hears the sound of the bell in the wind.
At the wisdom palace, the soul learns all miraculous power,
At the Pho Da mountain, Tu Hang Boddhisattva helps neutralize karma.
The soul rides the Golden lion to the Mount of quietness,
And leans on the cloud to come to Nirvana.

At Diet Buu palace, the Jade shade

Shows all his credits from his previous life.

The immortal wine washes away

All sufferings and sorrow of secular life.

Nam Mo Cao Pai Tién Ong Pai B6 Tat Ma Ha Tat. (03 times)
The Eighth Female Fairy of The Jasper Pond Palace.

KINH PE cUU cUU

Vung thoai-khi bat hén van chuyén
Tao-Hdba-Thién sanh bién v6 cung

Hoi Ban-bao Diéu-Tri-Cung,

Phuc sinh dao hanh rugu hong thudng ban
Cung Bac-Dau xem cdn qua sé

Hoc triéu nghi vao & Linh-Tiéu

Ngoc-Hu-Cung, sac linh kéu

Thudng, phong, trirng, tri, phan diéu doa thang
Clru Nuong Diéu Tri Cung

Ngi Kim-B6n van van nguadn chat

Tao hinh hai cac bac nguyén nhan

Cung Tri-Giac, tru tinh than

Hudn hu mau nhiém thoat tran dang Tién.

Nam Mo Cao Pai Tién Ong Pai B6 Tat Ma Ha Tat. (03 lan)
Diéu Tri Kim Mau

PRAYER FOR THE NINTH REQUIEM

In the fluid of vitality, the eight kinds of souls move,

The creation and the changes of the Tao Hoa Thien (The Creation and Transformation Heaven) are
boundless.

Immortality peaches and wine are offered at the feast,

When the soul reaches the Dieu Tri Cung (The Jasper Pond Palace).

At the North Star Palace, the archive of life and destiny is reviewed.

The soul learns the rituals for being at the God’s Court,

Then is summoned to the Ngoc Hu Cung (Jade Palace of Nothingness),

Where the award and punishment are to be determined.

The Ninth Female Fairy of The Jasper Pond Palace

In the Golden vase are stored primordial elements,

For the Mother Goddes to create the bodies of the primordial humans

At the Tri Giac Cung (Palace of Knowledge) the mind concentrates,

To leave earthly worlds, ascending to the immortality and returning to the miraculous nothingness.



Nam Mé Cao Pai Tién Ong Pai B6 Tat Ma Ha Tat. (03 times)
The Mother Goddess

KINH TIEU TUONG (200 ngay)

Tinh niém phép Nhién Bang tudng tin
Hu V6 Thién dén thinh Phat biéu
Ngoc Hu dai hoi ngu triéu

Thiéu quang nhi ba Thién kiéu dé chon.
B6 Dé Da dan hon thugng tén

Cuc Lac Quan dep phan Tay Qui

Vao Lbi Am, kién A Di

B6 Co6ng Di Lac Tam ky do sanh.

Ao That Blu g6i minh sach tuc

Ng6éi lien dai qua phuc Da Lam

Van Linh tréi ti€éng mang tham

Thién thg Phat tao d6 pham giai can.

Nam Mo Cao Pai Tién Ong Pai Bb Tat Ma Ha Tat (03 lan)
Diéu Tri Kim Mau

PRAYER FOR THE MINOR BEAUTY REQUIEM
(200 days after the 9th requiem)

Faithfully praying to the Nhien Dang (Dipankara) Buddha,

The soul listens to the Dharma of Buddha in the Nothingness,

Where the Supreme Being presides the Court of the Jade Palace.

Now is the 200 days after the 9th requiem, the soul is able to step on the celestial bridge,
Where a Bodhi Angel guides the soul to the gate of Nirvana of the West,

Then to meet with the Buddha Gautama at the Thunder Temple.

The Maitreya Buddha reviews the record of credits of the soul.

In the Seven Treasures Pond, the soul washes off all secular dirt,

And then sits on the Da Lam Lotus Throne, which is the result of the soul’s many life credits.
All spirits are happy for the soul.

As the Dharma of Buddha helps save a soul.

Nam Mé Cao Pai Tién Ong Pai B6 Tat Ma Ha Tat. (03 times)
Diéu Tri Kim Mau (The Mother Goddess of the Jasper Pond Palace).

KINH PAI TUONG (300 ngay)

HOn Ngudn Thién dudi quyén Gido chu
Di L&c duong thau thu phd duyén

Tai sanh stra d8i Chon truyén

Khai co tan d6 clru tuyén diét vong
HG6i Long Hoa tuyén phong Phét vi

Cdi Tay phang dudi qui trir ma

Giang linh HO Phap Di ba

Chuyén cdy Ma X dudi ta truc tinh
Thau cac Pao hitu hinh lam mot
Trudng thi Tién, Phat dugt ki€p khién
Tao Ddi cai dif ra hién

Bao sanh nam gilr diéu huyén Chi Tén.

Nam Mo Cao Pai Tién Ong Pai B6 Tat Ma Ha Tat. (03 [an)
Thich Ca Mau Ni Van Phat



THE PRAYER FOR THE MAJOR BEAUTY REQUIEM
(300 days after the Minor Beauty Requiem)

At the Chaos Dimension, the Buddha Maitreya is responsible for accepting and teaching blessed souls.
He has re-established religious true teaching to close Hell and save all souls.

He presides the Dragon-Flower (Long Hoa) Convention to select souls for their Buddha’s throne,

And to chase all evils away from the West.

By incarnating as the Protector Buddha,

He uses the Evil Destroy Wand to chase evils away.

He brings all religions to their primordial unity,

And presides the convention to select Buddhas and Immortals by reviewing their credits.

He changes the earth from evil to good,

And holds on the miraculous Dharma of the Supreme Being to preserve life.

Nam Mo Cao Pai Tién Ong Pai B6 Tat Ma Ha Tat. (03 times)
The Buddha Sakya Muni.



